Darko Lukić
VAŽNO JE BITI POZITIVAN
L I C A :

RONALD, pjesnik i novinar, oko 30 godina

EMA, njegova supruga, 25 godina

KLARA, humanitarna aktivistica, bliže pedesetim godinama

TOMI, televizijski voditelj, pedesetih godina

ROZA, televizijska urednica, tridesetih godina

LUKA, bolesni dječak, 17 godina

Radnja se događa negdje u Europi, devedesetih godina XX stoljeća

PRVI ČIN 

Prva slika

(obični građanski stan u velikom gradu. Pomalo neuredan, odaje život niže srednje klase)

RONALD: (ulazi u stan)

Ema! Dušo, tu sam. Ema... jesi li tu? Stigao sam. Ema! (za sebe) Gdje li je opet...

(uzima bocu Vodke, sipa, popije jednu čašu naiskap, zatim još jednu. Odloži čašu, pa se vrati, popije još jednu naiskap, a onda naspe punu čašu i sjeda na sofu.)
Aaah, nije često prigoda opustiti se usred radnog dana.

EMA (koja je u međuvremenu ušla iz kuhinje i posmatrala kako on pije)
Što si započeo još prije tri čaše.

RONALD:

Opet mi brojiš. Uostalom ... zašto se nisi javila ... kad sam te zvao. Mislio sam ... da nisi u stanu.

EMA:

Tu sam. Gdje bih bila? Na probi? Na koncertu?

RONALD:

Opet ćemo o tome?

EMA:

Ne, nećemo. (sjeda) Mogu li si ja dopustiti  jednu čašu prije ručka?

RONALD:

Naravno, dušo. (uspe joj čašu, napuni i sebi još jednu) Izvoli. Opusti se i uživaj. Pogledaj kakav je dan ! Uostalom ... ni ja nisam ... na poslu.

EMA:

E, o tome, pak, hoćemo. Zašto nisi?

RONALD:

Pogodi.

EMA:

Bojim se da se tu nema što pogađati. Očekivala sam takvo što. Roni, zar opet?! Zaboga, zar opet... (počne plakati)

RONALD:

Draga, smiri se. Nije svijet propao. Recesija je, mila, i ljude otpuštaju s posla.

EMA:

Roni, ovo je već peta redakcija u kojoj je nekoliko mjeseci nakon što ti počneš raditi - recesija.

RONALD:

A tako. Ti misliš da me otpuštaju zato što sam loš novinar! Divno. Nekad si mislila da sam izvrstan novinar.

EMA:

Roni, ti si bio izvrstan novinar.

RONALD:

Bio! Mogla si odmah reći. Ti dakle misliš da me otpuštaju zato što tu i tamo, ponekad...

EMA:

Tu i tamo! Ponekad! Ronalde, ti si pijan od jutra do narednog jutra. To jeste recesija. Ali ne Europska. Tvoja, Ronalde, tvoja!

RONALD:

Zašto se toliko uzbuđuješ? Mogu raditi neki drugi posao. Pa ni ti više ne pjevaš. I? Živimo li možda lošije?

EMA:

Misliš li da toliko uživam radeći popodne i navečer u Centru za socijalnu skrb?

RONALD:

No i to je posao. Human. Nisi uspjela kao pjevačica i što sad...

EMA: (skoči iz fotelje)

Nisam uspjela?! U osmom mjesecu trudnoće započela sam graditi svjetsku karijeru. Znaš li možda ženu koja je uspjela napraviti karijeru s usranim pelenama i plišanim mjedvjedićima posvuda oko sebe!

RONALD:

Ti svaki put o tome... Nisi se trebala udavati.

EMA:

U pravu si. Nisam se trebala udavati.

RONALD:

Htjela si reći da se nisi trebala  z a   m e n e  udati.

Znam da si to htjela reći. Ako baš hoćeš čuti, ... i meni bi bilo puno lakše živjeti ... da se nisam oženio. T o b o m!

(ustaje i sipa Vodku u čašu)

EMA: (pritrči, otme mu čašu i baci je na pod)

Ostavi već jednom tu prokletu Vodku. (počinje opet plakati) Ronalde...

RONALD: (grli je)

Ema, dušo... Oprosti, uznemiren sam. Sjednimo, draga. Porazgovarajmo. Sjećaš se kako se to radi, zar ne? Daj mi ruku, tako. Sjećaš se kako smo ovako sjedjeli,  i planirali naš život? Bilo je tako lijepo. Voljeli smo se, Ema, tako smo se voljeli.

EMA:

Sjećaš li se ti kad smo mi zadnji put vodili ljubav?

RONALD:

Mila, pa... znaš da sam pod stresom. Sad će biti bolje.... Mislim, naći ću drugi posao. Imat ćemo novaca ... od "Propasti svijeta", zaradiću dosta novaca...

EMA:

Roni...nemoj opet, molim te. Znaš ti dobro, kao što i ja znam,  da ti "Propast svijeta" neće objaviti. Karlo će ti opet vratiti rukopis knjige, kao što ti je već vratio "Sunčeve pjege" i "Tajnu ljubavi" i "Pijesak piramida"...

RONALD:

"Vjetar piramida"!

EMA:

... i "Tugu velegrada" i "Kišu nad oceanom" i "Umornog ljubavnika" i "Istine" i...

RONALD:

Karlo nema ukusa, to je problem. Naći ću drugog nakladnika.

EMA:

Roni, uozbilji se. Nikome se ne sviđaju tvoje pjesme.

RONALD:

Tebi se sviđaju. ... Bar si tako rekla...

EMA:

Ali ja nisam nakladnik,  ja nisam Karlo, ja sam samo tvoja žena...

RONALD:

Naći ću drugog nakladnika. Sad imam vremena ... kad me je Marko konačno oslobodio te odvratne redakcije u kojoj sam se ionako gušio među mediokritetima. Pisati gradske vijesti svaki dan, znaš li ti kako to užasno razara moj ... duhovni mir.

EMA:

Već smo pokušali, Roni, toliko puta. I tiskati pjesme u književnim časopisima, i naći izdavača, čak smo i u gradskom parku čitali glasno tvoje pjesme. Ne ide, Roni. Ti jednostavno nisi pjesnik. Ti si novinar. Ali ti  ne želiš biti ono što jesi.
RONALD:

Dobro, dopuštam, možda ja i nisam Baudleaire. Ali zar bih ja bio prvi loš pjesnik na svijetu koji tiska svoje  knjige? (Misli) A kad bih napisao filmski scenarij? To donosi veliki novac.

EMA:

Ako se snimi film.

RONALD:

Ti bi mogla pjevati u filmu. Znaš ono... A što misliš o kazališnom komadu. Dva sam već napisao. Misliš li da su "Pustinja u sobi" i "Užasna zvijer" loši komadi?

EMA:

Roni, što ćeš raditi?

RONALD:

Sad  ću popiti jednu čašicu, prije ručka, jedan mali aperitiv...

EMA:

Ronalde, kakav posao misliš pronaći?

RONALD:

Ne mogu o tom sad odmah misliti. Idući tjedan ću poći na Burzu.

EMA:

U međuvremenu?

RONALD:

U međuvremenu imam toliko posla. Kazališni komad, nova zbirka poezije...

EMA:

U međuvremenu od nečega trebamo živjeti, Roni.

RONALD:

Ah, živjeti. Kakve banalnosti! Pa već živimo, hvala Bogu. Što nam više treba?

EMA:

E, treba. Meni treba. ... Ronalde, ja želim konačno početi živjeti.

RONALD:

(s tragom odlučnosti u glasu)Tebi je najlakše meni predbacivati Vidjet ćeš ti. Kad se ukaže prva prigoda, vidjet ćeš kako ću je znati iskoristiti. (Opet neodlučno) Dušo, nisam ja kriv, vjeruj mi. Ne pijem ja zato što u tom uživam. Ali taj užasni šok, naše dijete, još vidim taj auto na cesti i bicikl...

(odlazi hitro i pije Vodku iz boce)

EMA:

Ronalde, počeo si piti dvije godine prije nego je Sara poginula. Dvije godine prije.

Dijete ti je ispalo iz ruku dok si je pokušavao kupati. Ronalde, već tada si pio.. Dobro, zašto se ti ne želiš liječiti?

RONALD:

Zato što nisam bolestan!
EMA:

Jesi!

RONALD:

Ti i tvoj centar za socijalni rad. To su te tamo naučili. Pa ti centri postoje samo zato...

EMA:

Da bi tamo radile žene koje moraju izdržavati muža alkoholičara!

RONALD:

Bravo! Dugo već čekam kad ćeš mi predbaciti kako me izdržavaš. Pa to je humano, mila, skrbiti o jednom  outsideru, to je tako čovječno. I to je socijalna skrb. To radiš tamo, zar ne? Ili vi socijalni skrbnici nakon osam sati humanog rada ne morate izvan toga biti humani? Mogla si i lošije proći. Što bi bilo da sam narkoman? Ili da umirem od raka. Ili od AIDS-a.

EMA:

Ako baš hoćeš, to bi bilo puno bolje.

RONALD:

Molim?!

EMA:

Klara kaže...

RONALD:

Ta tvoja Klara! Baba koju svaki dan slikaju za novine i televiziju jer je po profesiji humana. I što bi mi ona rekla? Ovo što i ti, kako bi bolje bilo da imam rak ili AIDS nego što ponekad...
(Ema bijesno izlazi)

RONALD:

Ode ona zadiviti čovječanstvo humanošću .

(sruši se u fotelju, otvara novu bocu, sipa u čašu,  pije )

RONALD:

Dooobro...ako hoćete, dobit ćete.
Ronald otvara laptop, piše.

RONALD:

Vidjet ćeš ti, dušo...samo da završim ovu TV dramu. Superhit...bit ćeš ponosna na mene...i imat ćeš love, ako ti je to toliko važno...ovo je za tebe, Ema draga...

Nastavlja pisati
(mrak)

Druga slika

(ista soba. Noć.)

Ronald spava u fotelji. Poluprazna boca kraj njega. Zvoni telefon.

RONALD:

Ha?... (gleda na sat) ...Jebote! ...(diže slušalicu) Halo...tko?...Ti? Otkud zoveš? ... Sada? Zašto?... A, tako. Pijana estradna bagra izazvala sudar... da tko će pjevati...  Nema nikoga od dežurnih u uredništvu pa ti je palo na pamet da bih i ja mogao raditi. ... Da, da... Prvo, noć je, prošlo je jedanaest, drugo, ako se ne sjećaš, upravo si me danas otpustio i definitivno najurio iz lista, treće, ne pada mi na pamet da sada idem tamo i pišem vijest, i četvrto, najvažnije, jebe mi se i za sudar gradskog autobusa s estradnjacima, i za tvoju idiotsku lokalnu novinu. ... Oho, što smo dobro odgojeni... Marko, razumijem ja tebe, znam i za upravni odbor i za pritužbe kolega, znam da si bio fer, ali ja ne mogu sada ni pokušati otići tamo.... Zato što sam bolestan. ...Ozbiljno... Puno teže od toga. (potegne iz boce) ... Marko, tebi mogu reći. Imam AIDS. ... Ne zajebavam te. ...(smije se za sebe)... Pa naravno da nisam peder. ... Ne, ni ne drogiram se...

Eto, jebiga... U redu je... ne, nemaš se zašto ispričavati... Ne, ne zna. Još ne zna, mislim, i ja znam tek od...danas... Molim te, ovo ostaje među nama? ... Ne brini, nekako ću se već snaći... Dobro. Slušaj, Marko... ako si baš u govnima zbog tog sudara... ma znam da si uložio lovu u produkciju te priredbe... pokušaj nazvati Emu. ... Pa znaš, moju Emu, pričao sam ti da je bila pjevačica... ma sjajna... da, u Centru za socijalnu skrb. Uskoro im završava noćno dežurstvo. ... Pa naravno da će moći, velikog li posla, otpjevati koju... ...Dobro. ... U redu je, čovječe, nemojmo više o tom... ne, nisam te zajebavao... ... Laku noć...

(spusti slušalicu, smije se) Budala nesposobna. On meni! U jedanaest sati noću, ... Jebe se njemu za sudar. Propast će mu priredba koju je organizirao jer se pijana pjevačica sudarila s autobusom. Budala.

(uzima bocu, pije. Mrak)

Treća slika.

(ista soba, jutro. Ema sjedi u sobi i čita nekoliko novina u isto vrijeme, kao da nešto uspoređuje. Ronald ulazi iz hodnika.)

RONALD:

Dobro jutro, draga. (krene ju poljubiti)

EMA: (odmaknuvši se)

Dobro jutro...

RONALD:

Još si ljuta?

EMA:

Ja? Ne...

RONALD:

No, što je onda. U ovako krasno jutro...

EMA:

Dva sata popodne. Prošlo.

RONALD:

Toliko sam spavao! Zato se tako dobro osjećam. Dođi, daj mi pusu.

EMA: (odmaknuvši se kao da nešto radi)

Hoćeš li kavu? Juice? Nešto popiti, malo...?

RONALD:

Hoću. Sve to odjednom.

EMA: (iz kuhinje)

Zamisli što se dogodilo! Sinoć me je zvao Marko. Večeras imam koncert.

RONALD:

Šališ se.

EMA:

I ja sam mislila da se šali. Zvao je jer se noćas dogodila nekakva prometna nesreća, ništa strašno, samo dvoje mrtvih u autobusu, a pjevačica u bolnici.

RONALD:

I?

EMA:

Čuj, ja sam rekla da ne mogu, da već dugo nisam pjevala, da otkud se mene sjetio, zašto baš mene zove... hoćeš li omlet sa sirom ili sa šunkom?

RONALD:

Sa sirom...i šunkom, hvala. Stavi i kečap. I što je on rekao?

EMA:

Da je on mene slušao, da zna da se te stvari ne zaboravljaju, palo mu je na pamet da me nazove i, tako... (gleda haljine) Ljubičastu!

RONALD:

Molim?

EMA:

Ma ne ljubičastu... Ali kad je crna za sprovode... Ja uopće nemam što obući za taj koncert.  Klarine su toalete  preozbiljne... Onda sam pomislila, zašto ne, ionako svakodnevno vježbam, kad će mi se opet pružiti takva prilika... zelenu... i tako ja kažem da ću razmisliti, a on neka odmah pristanem... ipak ljubičastu... i ja pristanem, mislim ionako nam treba lova... ma kupit ću novu haljinu!

RONALD:

Aha.

EMA:

Marko je bio, kratko rečeno, oduševljen. Ponudio mi je...

(vraća se Ronaldu) Znaš što mi je ponudio?

RONALD:

Da odete u neki bar i proslavite dobro obavljen posao. Poslije bara otišli ste u njegov stan, umorni, malo pijani, a on je pustio glazbicu...
EMA: (smije se)

Budalo. Pa znaš da je Marko peder.

RONALD:

Marko?!

EMA:

Pa to svi znaju. Hajde, nemoj mi reći da nisi znao.

RONALD:

Ali kako bih ja to znao? Pa ne stanujem s njim u stanu.

EMA:

Ali svi to pričaju godinama.

RONALD:

Bože moj, ali on uopće ne izgleda kao peder.

EMA:

A što bi trebao, nositi lepezu od nojeva perja? Nosiš li ti po cesti bokserske rukavice i baseball palice da se skuži kako nisi peder? To uostalom, uopće nije važno...

RONALD:

Čekaj, čekaj, kako nije važno, jedan peder mene da najuri s posla... Znao sam ja da ima nešto perverzno i bolesno u tom tipu. Kako on može biti urednik? Gdje je tu građanski moral? Ovo je predominantno kršćanska zemlja! A novine su javna stvar.
EMA:

Hajde molim te, kakve to veze ima s njegovim privatnim životom kakva smo mi zemlja i tko čita novine? Dakle, dragi moj... Tvoja je supruga opet na stage-u. "Zvijezde nikad ne gasnu". Kako ti zvuči za najavu? Mislim...intervjua?
RONALD:

Bravo. Konačno si se oslobodila Centra za humanitarni rad.

EMA:

Ni govora. Klara je oduševljena. Mogu pjevati na dobrotvornim koncertima za centar. To je lova... Klara to više ne može. Nikad nije ni bila bogzna kakva pjevačica. Ali će mi davati satove. Besplatno. Zlatna je...

RONALD:

Pa ona je bila operna pjevačica. Dobro, hajde...operetna subretica...Ti pjevaš ...lake note.

EMA:

Tehnika je tehnika. I dosad me je pomalo poučavala. Marko je rekao da ako večeras bude dobro na tom eventu, odmah imam tri ugovorena nastupa za istu kampanju.

RONALD:

Kao pjevačica?

EMA:

Pa naravno. Ha, što kažeš?

RONALD:

Ali kako...nekako mi je to...najednom...
EMA:

Prave vrijednosti uvijek dođu na svoje. Marko me uzima, kao posredni menadžer.

RONALD:

Dirljivo. Nije ti rekao zašto je najednom tako human?

EMA:

Nije to najednom. On je godinama aktivan u našem centru. Klara ga izuzetno cijeni.

RONALD:

Jako humano me je bacio na cestu.

EMA:

Sam si se bacio. Nemoj uvijek za svoje greške kriviti druge.

RONALD: (uzima bocu)

Ima li među tolikom humanim ljudima ... itko ... spreman biti pola sata dnevno human ... sa mnom?

EMA:

Ima toliko ljudi koji su u težem položaju nego ti. Tebi samo nedostaje  hrabrosti i odlučnosti da odrasteš. Doduše, lakše je reći da je Marko perverzan, Klara licemjerna baba, ja sam propala pjevačica, jedino si ti,  savršen, samo to nikako da netko shvati.

RONALD:

Hoćeš se svađati, ha? Dobro, jako dobro. E onda ću ti reći i zašto se Marko sjetio kako si svojevremeno bila nekakva pjevačica, i zašto je najednom tako dirljivo human kad sam ja u pitanju? Dakle prvo...

(zvoni telefon, Ema potrči i javi se)

EMA:

Halo...ciao Marco, belissimo. Ma ne, ne smetaš, naravno... prestani se ispričavati. Ma daj...ti ne možeš smetati...

RONALD:

Kako smo  intimni. Dvije nerazdvojne prijateljice iz djevojačkog internata.

EMA:

... Da, jesam... Mislim da Klara ima već organiziranu akciju, mogu provjeriti. ... Naravno da sam mu rekla. Oduševljen je...

RONALD: (afektirano, ženskim glasom)

Ushićen sam.

EMA:

...Dobro je. Kao i uvijek. Upravo jedemo. ... Zašto bi bio loše? ...

Dobro. Što je to tako važno? ... Dobro, reći ćeš mi kad se vidimo kod Klare. Jasno. ... Ne brini. Dogovor je dogovor. ... O.K. ...Ciao, bambino.

(spušta slušalicu. Ronaldu:) Slušaj, moram odmah do Centra, ima nekakva akcija za zbrinjavanje ptica zarobljenih u naftnoj mrlji. opet se izlio tanker. (oblači mantil) Oprosti što ćeš jelo završiti sam, ostavi suđe u kuhinju, oprat ću kad se vratim. Morat ćeš se sada malo privikavati na prezaposlenu ženu.

RONALD:

Kakve veze ima Centar za socijalnu skrb s pticama u masnom moru?

EMA:

Klara smatra da centar mora djelovati humano u najširem smislu. To je program preorijentacije centra u koordinacijsko tijelo svih humanitarnih udruga, akcija, pokreta i ustanova. Pričat ću ti. Ili još bolje, otpjevat ću ti. Pjevat ću na koncertu Društva ekologa "Zeleni raj".Ciao, carrissimo.

(Ode)

RONALD:

Uostalom, zašto ne? Ema će zarađivati. Ja mogu početi novu zbirku pjesama. Ili kazališni komad? O čemu bih mogao pisati dramu? O persijskoj princezi... bolje o Lady Diani, to će se prodati...Ali Marko će najuriti Emu onog trena kad sazna da sam ga zajebavao za AIDS. Još kako će je najuriti. A tek ona...

(zvoni telefon)

Halo...Karlo, otkud Vi? Dugo se nismo čuli. ... Hvala dobro. ... Ali da, posve dobro... Tako, ide nekako... Hvala dobro je. Kako vaša gospođa? ... A djeca? ... Divno, ma što kažete, u školsku reprezentaciju! Čestitam,  ... gospođa je isto aktivna u Centru za humane... jeste, jako je lijepo... Ne, upravo je otišla  u centar, nekakve ptice u nafti... jeste, jako je humana...  Ne, ne budite me... baš radim... nešto pišem... a, hvala, hvala... pa pišem jedan kaza...pišem zbirku pjesama. ... naravno, novu... Pa ne znam još naslov... Svakako, hoću... tko zna, za par mjeseci mislim da je moguće da završim... ne, nije predugo, pa to je čitava zbirka...  Izdavača? Imam načelne dogovore s nekoliko, ali još nisam ni s jednim potpisao ugovor, ne... s Vama? Pa niste još vidjeli pjesme... znam da dobro poznajete moju poeziju, šest zbirki ste mi već odbili tiskati... pa ne znam hoću li moći tako brzo...A da vi uzmete jednu od onih što su već gotove...Pa kako znate da će nove biti bolje? ... Dobro, Karlo, razmislit ću... dobro, i ja smatram da smo se načelno dogovorili... ne, ne, niste mi prekinuli inspiraciju. Kod mene je nadahnuće trajno, stvar življenja u poeziji, znate... Svakako, zahvaljujem... I vi pozdravite gospođu i, svakako, našeg malog nogometnog šampona i malu pijanisticu... Hvala, i vama. Do viđenja...do viđenja Karlo.

(spušta slušalicu)

RONALD:

Odjednom traži ...(pije) Konačno je shvatio da pred nosom ima velikog pjesnika, ...  Jebote! Rekao  je "hrabro, dragi moj, sudbina je prema pjesnicima često okrutna, samo hrabro, svi smo uz Vas"...
(zvoni telefon)

Halo... Ema, hvala Bogu, slušaj moram ti nešto važno reći...kako znaš, ...Slušaj, to što ti je Marko rekao, to ću ti objasniti čim dođeš...Ema prestani plakati i slušaj me... dakle nemaš nikakvog razloga paniku...slušaj , molim te, prestani plakati.. slušaj, sve ću ti objasniti čim dođeš doma...kako nećeš? Kamo? ... Pa mama ti je ... molim te saslušaj me, hoćeš li...dakle to je... halo, Ema, halo...Ema,...halo, halo... (sruši se u fotelju i uzima bocu) Dakle krasno.

(mrak)

Peta slika.

(ista soba, Ronald za pisaćim stolom, piše. Upada Ema)

EMA:

Mili moj, oprosti mi. Takvu glupost sam učinila. Četiri dana si bio sam, u takvom stanju... (pritrči, zagrli ga) Oprosti, bila sam šokirana, prestrašena. Bila sam ljuta što sam to morala saznati od drugih.

RONALD:

Hvala Bogu da si došla. Slušaj, sve ću ti objasniti, sve je u redu, nemaš razloga za paniku...

EMA:

Znam. Testirala sam se.

RONALD:

I?

EMA:

Negativna! Sad znam zašto nisi nikad htio voditi ljubav. Dragi moj... Kad si saznao? Kako?

RONALD:

Ema, sjedni molim te i pažljivo me slušaj. Ispovijest je kratka i šokantna. Dakle...

(u sobu je ušla gospođa Klara)

KLARA:

Ništa se tu, dragi moj, nema objašnjavati. (Emi) Znaš da je psiholog rekao da ga ne smiješ opterećivati sumnjičenjem i nepovjerenjem, ni prisiljavati da se osjeća kao krivac. (Ronaldu) Roni, dušo, samo hrabro! Mi smo uz tebe. (Emi) No, slobodno ga poljubi. Znaš da je liječnik rekao kako te to ne može izložiti riziku. A njemu puno znači. Roni, dušo, je li tako da ti puno znači? No, a sad valja napraviti plan. Sjednimo i dogovorimo se najprije o svemu.

RONALD:

Oprostite, gospođo Klara, otkud Vi ovdje?

KLARA:

Bila sam s Emom sve ovo vrijeme. Nisam je valjda u takvom stanju mogla pustiti samu. Sve je u redu. Razgovarale smo i posavjetovale s psihologom i sociologom. Emina obitelj dobro je primila vijest.
RONALD:

I oni znaju?

EMA:

Roni, to su moji roditelji!

RONALD:

Ali, zaboga...

KLARA:

Ne brini. Pripravile smo se kako ćemo im to najbolje reći. Ema kaže da si prije dvanaest godina operirao slijepo crijevo, i da si tad primao transfuziju. To je uzrok. Nikakva druga objašnjenja. Što se uistinu dogodilo, to je tvoja stvar.

RONALD:

Ema, ima u toj priči nešto važno...

KLARA:

Najvažnije je da sad napravimo plan što ćemo dalje. Roni, imaj u nas povjerenja, svim srcem smo uz tebe i (broji prstima da nešto ne zaboravi) ne osuđujemo te, ne gnušamo te se, ne bojimo se da nas možeš zaraziti, ne dopuštamo nikakav oblik diskriminacije niti ugrožavanja tvoga ljudskog dostojanstva. To je jako bitno. Je li to psiholog rekao, mila, ili sam to ja otkrila?

Nije ni važno. Dakle, ovako ćemo...

RONALD:

Mi?

EMA:

Pa ne možeš valjda sam proći kroz to?

RONALD:

Ne bih li ja ipak imao pravo na svoju bolest kao svoj problem?

KLARA: (Emi)

Tipično. Tipično. Najprije odbijanje svake pomoći, to je zbog ega koji odbija sućut kao ponižavajuću, a onda još i otpor uslijed stupnjevite frustracije. (Ronaldu) U redu je, mili, ostavit ćemo te samoga kad god to poželiš i bit ćemo tu samo kad ustrebamo, zar ne Ema?

RONALD:

A Vi se, gospođo Klara, kanite preseliti k nama dok...dok ne umrem?

EMA:

Roni, ne govori to...

KLARA:

Pusti ga, mila. To je izvrsno. Objektivni pogled na stanje stvari, doktor kaže da je to iznimno važno. Bez zavaravanja i lažnih iluzija. Umrijeti se mora. Eh, ali kada i kako? E to smo došle da se sad lijepo dogovorimo. Sjednimo, djeco! Ema, hrabro, bez suza, molim, i meni je teško, srce mi se kida, ali budimo iznad situacije, radi Ronija.

RONALD:

Dobro, hajde da se dogovorimo o tome kako i kada bih trebao, po vašem planu umrijeti. Pritom možemo nešto i popiti.

EMA:

Roni, znam kako ti je, ali...

RONALD:

Znaš? Kako možeš znati? Ti si negativna. Ja sam pozitivan. Ja ću se razboljeti. Ja ću pasti u postelju. Ja ću umrijeti. A ti se samo s gospođom Klarom trebaš dogovoriti oko protokola.

EMA:

Tebi kao da je žao što i ja nisam zaražena!

KLARA:

Mir, djeco. Draga, znaš da je psiholog govorio o prebacivanju krivnje na druge, o agresiji prema zdravima, to je sve normalno.

RONALD:

Normalno?

KLARA:

Mislim, za nekog tko ima AIDS.

RONALD:

Aha.

KLARA:

Dakle, dragi moj, prvo i osnovno je da naučiš što više o svojoj bolesti, kako bi ju lakše podnosio. Zato postoji publikacija, priručnik, koji je srećom već izašao iz tiska. Moja prijateljica koja vodi jedan humanitarni centar u Upperlagershamstgartenu izdala ju je na engleskom. (vadi knjižicu iz torbe i predaje je Ronaldu)

RONALD:

"Živjeti s AIDS-om"!

KLARA:

Tako je. Poslala mi je čim sam joj javila da imamo slučaj u našem centru, po stjuartu. Jako zgodan dečko, zar ne Ema? Dakle, tu sve piše...

RONALD:

Ema, ja tebi moram nešto jako važno reći...

KLARA:

Zatim, odnosi s okolinom. Mislim na kontakte. valjda ti je jasno da moraš apstinirati od seksualnih kontakata, u interesu zaštite drugih, zar ne? Ti si još mlad i to neće biti lako. Zato se energija mora usmjeriti u druge stvari. Na primjer, u pisanje...

RONALD:

Već pišem. Karlo hoće tiskati moju novu zbirku.

KLARA:

Strvinar odvratni . Zna da će se dobro prodati s reklamom da je autor umirući bolesnik od AIDS-a. Pusti Karla. Ti moraš pisati nešto važnije. Za čovječanstvo. To što se tebi dogodilo, mora poslužiti da pomogne drugima.  Dakle, svaki dan ćeš bilježiti sve što ti se događa. Od fizičkih promjena do raspoloženja, stava sredine prema tebi, kako su ljudi oko tebe primili vijest da si bolestan...

RONALD:

Pa većina ljudi još ni ne zna...

KLARA:

Saznat će večeras na televiziji.

RONALD: (skače s fotelje)

Molim?

KLARA:

Ema i ja smo govorile za prilog o Centru o novom slučaju u našem centru. Tvom slučaju.

RONALD:

Ema, kako si mogla? Pa znaš li ti što činiš... to je, to će biti užasan skandal, pravi cirkus...

KLARA:

Upravo to je smisao projekta. Uočiti kako sredina primitivno i neuko reagira, opisati to iz vizure čovjeka kome to nanosi duševnu bol, i onda objaviti. Da bi se odnos sredine promijenio.

RONALD:

I tko bi te moje potresne dnevnike tiskao?

KLARA:

Pa naš centar, naravno. To je dio projekta.

RONALD:

Nisam znao da imate i taj projekt u centru.

KLARA:

Pa nismo do sad imali slučaj. Ovo je upravo izvrsno da otvorimo novi projekt. Povezat ćemo se s drugim centrima koji već imaju sličan projekt.

RONALD:

I ja ću, mislite, hodati okolo s vama na predavljanjima te moje knjige dojmova o umiranju?

KLARA:

Ali, naravno ne. Knjigu ćemo tiskati tek kada projekt bude...završen.

RONALD:

A što ako ja nedopustivo dugo odgodim taj kraj... Kraj projekta? Hoćete li me gurnuti kroz prozor?

EMA:

Roni, ne budi grub. Gospođa Klara želi najbolje. Ona je smislila čitav projekt kako bi  tebi pomogla.

RONALD:

Da? A kako to, molim?

EMA:

Roni, znaš li ti koliko košta...koliko će stajati liječenje?

KLARA:

On to ni ne mora znati. Dragi moj, o tom ne moraš uopće brinuti. Projekt podrazumijeva i uključivanje naše gradske bolnice u čitavu stvar, što znači da te neće koštati ništa. A, na sve smo mislili. Pisanje zamara, a ti se ne smiješ zamarati. Zato smo nabavili... (vadi iz torbe diktafon) ...ovo. Izvoli.

RONALD:

Hvala. Ali što ako ja vama sad kažem da...

KLARA:

Da ne želiš sudjelovati u projektu? Ništa. Upravo to i očekujem. Psiholog je to pretpostavio kao najprirodniju prvu reakciju. Ali kasnije ćeš se već uključiti. Zato sam bila dužna sve ti izložiti jasno, iskreno, bez uvijanja. To je prvo pravilo u Centru - bez unošenja emocija u projekte. Inače bi svi zaposleni poludjeli od toliko patnje i nesreće oko nas.

RONALD:

Kao jadne ptice u naftnoj mrlji.

KLARA:

To je apsolutno strašno. Vidim da počinješ shvaćati smisao projekta.

EMA:

Roni, ti ćeš moći još nekoliko dana bez mene, zar ne? Mislim, još uvijek se osjećaš dovoljno jakim? Svje je u redu?

KLARA:

Ali naravno da je dovoljno jak. Pa seminar traje samo dva tjedna.

RONALD:

Seminar?

KLARA:

Da, u Northcastelbridgeu. Predstavit ćemo tamo novi projekt našega centra. Ema će pohađati workshop "pjesmom i plesom protiv AIDS-a" koji će joj kasnije biti od koristi, kad se bolest razvije.

RONALD:

Moje dame, ja uopće nisam bolestan.
EMA:

Projekt se mora uključiti u network.

RONALD:

Rekao sam – nisam bolestan!
KLARA:

I zato je neophodan workshop. To su temelji rada današnje civilizacije. Ništa bez toga. Kako je do sada civilizacija sporo koračala - nisu se mogli povezati projekti, pa je svatko radio na svoju ruku, sam, tu i tamo po svijetu, te Aristotel ovdje, te Pitagora tamo, te Sofoklo onamo, a da su držali workshope i povezali čitavu stvar u network, zamislite koliko bismo sada imali djela stvorenih u antici.

RONALD:

Ja mislim da je i ovo što imamo posve u redu. I ponavljam, nisam uopće bolestan!
KLARA: (Emi)

Ovo svakako moramo  zapisati u obrazloženje projekta, draga.

EMA:

Izvrsno. Stavit ćemo to u uvodno izlaganje.

KLARA:

No, možda u zaključak... vidjet ćemo. Ali sad moramo na put.
RONALD:

Nisam Bolestan!

KLARA: (Emi)

Tipično! Odbijanje spoznaje o vlastitom stanju. Odbijanje suočenja s rezultatima testa. Sjećaš se što je psiholog rekao?

EMA:

Točno tako.

RONALD:

Ne, drage moje, ja naime nisam ni testiran, ni bolestan...nisam!

KLARA:

Dobro, čule smo. (Emi) Misliš li da bi program koncerta mogao biti gotov do kongresa u Saint Claire de la Bretagne?

EMA:

Dat ću sve od sebe.

KLARA:

Uostalom, druge godine je opet susret u Valapošnikladnjevsku. Do tada bi , valjda, i s knjigom trebalo biti u redu, ne misliš tako?

RONALD:

Moje dame, potrudit ću se da ipak umrem do tog vašeg kongresa.
EMA:

Roni, siguran si da možeš bez mene?

KLARA:

Pa naravno da može, vidiš da još uvijek izgleda sasvim dobro.

EMA:

Onda, idem ja...

RONALD:

Prije toga, moram ti ipak nešto objasniti...

KLARA:

Avion ne može čekati. A psiholog je rekao, bez pretjeranih objašnjavanja i pravdanja...što je-tu je. Kao da je sad važno s kim si to...mislim, ne trebaš se uzbuđivati.

RONALD:

Kad biste mi dali da nešto kažem...

EMA:

Ali kad kasnimo na avion!

KLARA:

Idemo, idemo, zakasnit ćemo...

EMA:

Evo, stižem...Roni, pusica (baca mu poljubac u odlasku) Brzo se vraćam!

One odlaze.

DRUGI ČIN

Prva slika

(isti stan. U sobi je dosta cvijeća. Ronald u sobi, za radnim stolom. Piše. Oko njega novine, papiri. Ulazi Ema, upadljivo raskošno odjevena, unosi novine, nekoliko listova)

EMA:

Roni, dragi, ovo moraš čuti. Od svih kritika za premijeru tvoje "Pustnje" ova je najuzbudljivija. Slušaj (čita) "Drama nosi u sebi tužnu, molsku melodiju opraštanja od svijeta i života; apsurd situacije u kojoj se junaci nalaze simbolički odražava piščevo duševno stanje, osuđenost na smrt radi davno primljene transfuzije zaražene krvi. "Pustinja" nas opominje da je život u našem stoljeću bolno suočen s besmislom i opasnostima posve nepoznate greške, a destrukcija svih poznatih dramaturških zakonitosti ukazuje na piščevu viziju svijeta kao košmara u kome su pogubljena uporišta smisla i logike cjeline." Nije li točno i tako precizno? Roni, ljubavi, kako se danas osjećaš?

RONALD:

Hvala, dosta dobro. A ti?

EMA:

Ah, umorna, umorna... Toliki koncerti, pa sastanci, predavanja, svo to uzbuđenje oko premijere tvoje drame...šteta što nisi htio ići...prepuno kazalište, a tek pljesak...
RONALD:

Ne misliš li da bi se trebala odmoriti?

EMA:

Da, dragi, ali kako? Danas opet moram govoriti na sastanku udruge obitelji oboljelih . A navečer je ta dobrotvorna zabava u korist gradske bolnice. Pjevam jako težak program. Klara misli da bismo već mogli ubaciti i koju operetnu ariju. Sutra trebam s Klarom pripremati okrugli stol na temu  "Humanost u našem vremenu - odluka ili nužnost". Onda opet na taj put... je li sad hladno u Alpima? Da ponesem krzneni ogrtač?

RONALD:

Jadnice moja, kako se ti mučiš...

EMA:

Molim te uvijek se sjeti da meni za tebe, ništa nije teško. Ništa, shvaćaš li?

RONALD:

Hvala. Dođi...
EMA: (prilazeći mu)

Roni, želim da znaš koliko te volim...takvog kakav jesi.

RONALD: (ljubeći je)
Ema, tako te želim... (strasno je grli) ...djevojčice moja, dođi, vodit ćemo ljubav...kao nekad...želim te...

EMA:

Roni... (oslobađa se zagrljaja) ...Roni, ja shvaćam, ja razumijem, ali ti znaš...

RONI:

Ja znam da te time neću izložiti nikakvom riziku...siguran sam... Ema, ja tebi konačno moram priznati, ne mogu više  t e b i  lagati...moram ti priznati...

EMA: (oslobodila se zagrljaja)

...da i dalje piješ. Znam, dragi, ali što mi tu možemo? Ostalo ti je još tako malo vremena, čini što želiš. Doktor kaže da je glupo to što odbijaš svaku liječničku kontrolu i živiš kao prije, ali psiholog pak kaže da nemamo pravo prisiljavati te da se ponašaš kako drugi žele, sve dok tvoje ponašanje nikoga ne ugrožava... Klara se složila s tim.

RONALD:

Nije to u pitanju... Moram ti reći nešto užasno važno...predaleko je sve već otišlo za ovih nekoliko mjeseci, ali moram ti reći, tebi moram, ...

EMA:

Stanje se pogoršava? Uočio si neke promjene? Bože moj, treba odmah uključiti terapiju. Pozvat ću liječnika. Krajnje je vrijeme da pristaneš na liječnika.
(krene prema telefonu)

RONALD:

Ostavi telefon. Nema nikakvih promjena.  Molim te, imaš li vremena za mene bar  toliko da čuješ kako stvari zaista stoje?

EMA:

Ja znam da sam previše odsutna, ali kad ja moram pomagati cijelom svijetu.

RONALD:

Kako bi bilo da za početak pomogneš meni? Da me saslušaš.
(zvoni telefon. Ema se javlja)

EMA:

Da... divno, Karlo! Izvrsno... mislim da mogu i ja...ali zašto ne dođete k nama...pa znate da je bezopasno...dobro, pitat ću ga...

(Ronaldu) Roni, dušo, Karlo pita mogu li ja umjesto tebe potpisati s njim ugovor za "Propast svijeta".

RONALD:

Zašto ne. Ionako sve radiš umjesto mene.

EMA:

...da, slaže se. ... Danas... dobro, donesite ugovor tamo... Naravno, tek nakon prodaje knjige...o, hvala,...pa, za sada još ne...ne nije počela terapija...Svakako, avans će dobro doći...Naravno da je reklama knjige važa stvar... Pa ne znam...

(Ronaldu) Dušo, Karlo pita može li u reklamiranju knjige koristiti tvoju sliku...

RONALD:

Može. I tvoju ako hoće.

EMA:

Kaže da možete uzeti našu zajedničku sliku, na primjer, on piše za stolom, a ja sam uz njega, držim vuneni pokrivač oko njegovih ramena ili tako nešto... A to? Pa ne znam...

(Ronaldu) On bi htio sliku do pojasa...mislim, s onim promjenama na koži...

RONALD:

Ali nema ih, Ema, znaš da ih još nema.

EMA:

...Karlo, na žalost još ih nema...Mislite? Ne bi li to bilo... Uostalom, prije ili kasnije one će se pojaviti, ...

(Ronaldu) Pita možemo li ih nacrtati ružem za usne ili tako nešto?

RONALD:

Što?! Pa to je obična prijevara...
EMA:

Ma kakva prijevara...to je samo anticipiranje budućnosti...

RONALD:

I ti bi to...Dobro, radite što god hoćete. Ne mogu se ja baviti još I takvim banalnostima. Pa ja sam pisac.

EMA:

Karlo, možemo...divno! ... Dobro. Hvala Vam. ... Zaista? Koncert! Tako mala a već ima koncert! ... Na žalost, bit ću na putu. Tako mi je žao. Ali Roni bi mogao doći...Da, razumijem, ne treba ga uznemiravati i zamarati, slažem se...Pozdravite ih...i vama...do viđenja, Karlo.

(spušta slušalicu, prilazi Ronaldu)

EMA:

Zamisli, Karlova mala već ima koncert!

RONALD:

Na koji ja ne mogu doći. Jer bih morao maloj čestitati, a da je ja primim za ruku, ...

EMA:

Ljudi različito emotivno reagiraju na AIDS. To treba razumjeti. Ali Karlo ti izdaje "Propast svijeta" i unaprijed je naručio novu zbirku. Avans, plus postotak od prodaje knjige... Ne sudi krivo o Karlu, čini puno za nas. Što si mi ono htio važno reći?

RONALD:

Ema, ja...

(zvoni telefon)

RONALD:

Kako stvarati u takvoj buci?

(ustaje, odlazi u kuhinju)

EMA:

U pravu si. Ali Klara još nije smislila kako doći do te kuće...

RONALD:

(iz kuhinje) Kuće? Kakve kuće?

EMA:

Nekakve kuće s vrtom u koju možemo preseliti kako bi ti imao više mira za pisanje. Jako je skupo i Klara traži načine da je dobijemo kao donaciju, ali ide teško, ljudi su tako nehumani i nerado daruju...

(telefon i dalje zvoni)

EMA:

Dolazim! (javlja se) Halo...Marko, kako si?... Florida! Prekrasno! Uživaš, nadam se... nemoj tako puno raditi, dušo, pokušaj se malo opustiti tu, sigurno je prelijepo...ne nisam još pogledala današnji broj...Jesi! Srce si! Tako lijepo od tebe. ... Naravno da hoću... Sutra putujem...Koliko nastupa? ... Dobro...da, naći ću vremena. ... Aha, super. Onda dobro, i on. Ma, naravno da je u stanju, još uvijek nema nikakvih pogoršanja. ... Pa ne znam kako, on odbija ići liječniku, znaš kako je tvrdoglav. ... Dobro, divno da si se javio. ... Odmah ću pogledati... Hoću, hvala, i on tebe pozdravlja... ... Naravno da hoću...Ciao.

(spušta slušalicu)

Ronalde, zamisli, Marko je napisao tekst o tvojoj poeziji. (traži među gomilom listova) Aha, evo ga. (lista) Tu je.

Dragi, ima i tvoja slika!

RONALD: (vračajući se iz kuhinje s čašom u ruci)

Bez sarkoma na koži, na žalost...

EMA: (čita)

... od slutnje izgubljenosti u "Tuzi velegrada", preko zabunjujućeg košmara "Kiše nad oceanom" sve do potresno iskrenih, do naivnosti čistih stihova u ciklusu "Istine", otkrivamo gotovo mističnu slutnju dolazeće nesreće. Pa ipak "Vjetar piramida" otkriva grč predosjećanja, nagovještaje smrti... (Ronaldu) Bože, kako je ovo divno napisao...

RONALD:

Nije loše. Marko doduše isto piše I o pjesmama,  I o kulinarstvu I modi...

EMA:

Slušaj ovo, kaže... "Tajna ljubavi" ipak dirljivo otkriva dubinu istinske vezanosti autora za njegovu voljenu ženu Emu, ljubav iskrenu, duboku i otvorenu... tajna te ljubavi konačno je otkrivena, u nesebičnom i požrtvovnom davanju te čudesno hrabre žene svom bolesnom mužu, kojemu posvećuje svu svoju energiju, vrijeme i ljubav... (briše suze) Roni, ovo je najljepše što su do sada napisali o tebi...

RONALD:

To je o tebi.

EMA:

Divno...(pogleda na sat) Isuse, kasnim...

RONALD:

Ema, rekao sam ti da trebamo razgovarati!

EMA:

Naravno, dušo, kad se vratim. Treba li ti što?

RONALD:

Pet minuta tvog vremena da čuješ ...

EMA:

Čim se vratim. Obećavam. Bok, ljubavi (ljubi ga ovlaš u kosu) Zovi ako nešto krene po zlu. (istrči)

RONALD:

Već je krenulo. Odavno.
Druga slika

(Čuje se agresivno zvonjenje na vratima I odmah nakon toga upadaju Tomi i Roza.

Tomi je napadno esktravagantan i estradno odjeven, Roza, pak, stereotip emancipirane intelektualke, bez šminke i frizure, s naočalama)

Ronald ih gleda, pomalo zbunjen.

ROZA:

Vi  mene svakako već poznajete.

RONALD:

Pa... ne baš...

TOMI:

Eto, vidiš. Rekao sam ti da ne gleda TV Forum. (Ronaldu) Ja sam Tomi...

RONALD:

Znam. Vi vodite emisiju  «Sjaj u travi «
TOMI:

«Svjetla  metropole»  se zove... (Rozi) To pak svi gledaju, ha?

RONALD:

I što mogu učiniti za Vas?

TOMI:

Nadam se da Vam je gospođa Klara već objasnila osnovnu ideju. Ona je, naime, zakazala današnji sastanak ovdje kod Vas  kako ne biste morali dolaziti na televiziju...

RONALD:

Zakazala nam je sastanak?

ROZA:
Danas je srijeda? Deset I pol? Dakle...

RONALD:

Dobro, nije važno. Recite.

TOMI:

Nadam se da ćemo najprije sjesti.

ROZA:

Svakako. (Ronaldu) Sjednite I Vi.

TOMI:

Ne. Najprije skinite košulju.

RONALD:

Molim?

TOMI:

Moramo probati, to s tim flekicama.

RONALD:
Ne razumijem...

TOMI:

Pa morate imati Kapossijev sarkom. Na fotografiji za knjigu ćete ga imati. U emisiji ne. Pa ne možemo valjda lagati gledateljima? Gledatelji to, uostalom, očekuju od nekog tko ima AIDS. Mislim da se to može nacrtati ružem za usne. Znate, ne bih htio da glupe šminkerice pričaju o tom po televiziji.

RONALD:

Vi ste poludjeli.

TOMI:

Mislim, prije ili kasnije to će se svakako pojaviti. Dajte, molim Vas, sprobat ćemo. Gospo|a Klara kaže da nema u tom malom šminkanju ničeg lošega. Više će se dojmiti gledatelja...

ROZA:

Same banalnosti i površnosti. Kao da je sarkom bitan. Ali neka ti bude.

TOMI:

Bitan je. Vidjela si američke priloge o sidi. Svi ga imaju.

RONALD:

Pa moram i ja?

TOMI:

Dajte, dajte. Ma samo ćemo pokušati.

RONALD: (neodlučno skida košulju, Tomi vadi ruž za usne i crta mu po koži)

Zaista mislite da je to u redu?

TOMI:

Ma naravno. No bussines like show bussines.

ROZA:

U mojoj emisiji nije bitno. Ni najmanje.

RONALD:

A vas dvoje ne radite istu emisiju?

ROZA:

Konačno smo kod bitnoga...

TOMI: (jednako crtajući i brišući)

Dakle, vidite...  došlo je do malih izmjena u odnosu na koncepciju koja je s gospođom Klarom već dogovorena. Bit ću otvoren, do malog nesporazuma...

ROZA:

Koji Vi možete brzo i jednostavno riješiti.

TOMI:

Na zadovoljstvo svih, a ponajprije naših gledatelja, koji pak...

ROZA:

... imaju ponekad i potrebu za nešto ozbiljnijim sadržajima nego što je red ofucanih lagera, red starih viceva, malo koreografije...

TOMI:

... I koji svakako ne uživaju pretjerano u višesatnim verbalnim masturbacijama doktora sociologije i akademika u raznim TV Forumima...

ROZA:

... Jer su sustavno zaglupljivani lažnim sjajem lažnih metropola i provincijalnim kičerajem...

TOMI:

... Postotak gledanosti prema istraživanjima, uostalom, ukazuje...

ROZA:

Na duhovnu bijedu pučanstva koju takvi sadržaji planirano, da, planirano povećavaju...

TOMI:

Slušaj Ti...

RONALD: (vikne)

Dosta! Prestanite! Riješite to na vašem sastanku na televiziji. Ovo je moj stan i ne tiče me se što gledatelji vole. Ja volim svoj mir.

ROZA:

Oprostite. U pravu ste. To je tema za TV Tribinu. (Bilježi u notes) Pravo na vlastiti mir. Strah od televizije...medija uopće...

TOMI:

Znači odustala si od teme AIDS-a?

ROZA:

Ni govora. Planiram teme unaprijed.

TOMI: (Ronaldu)

Vidite... prijedlog gospođe Klare, koja je, kao što znate, ugledna članica vijeća naše televizije, da napravimo emisiju o Vašem slučaju, prihvaćen je s općim oduševljenjem. Problem je, međutim, nastao kad je Roza...

ROZA:

Ukratko, ja držim da je tema preozbiljna I prevrijedna da bi se profanirala u  «Svjetlima metropole» iI da je kao stvorena za moj TV Forum, s ozbiljnim sugovornicima, znanstvenicima I intelektualcima...

TOMI:

Ja, pak, sa sigurnošću tvrdim kako bi jedan popularniji pristup imao više uspjeha. Vaša supruga, osim toga, oduševljena je idejom nastupa, pjevala bi šlagere u emisiji, a gotovo mi se čini da bi i Gospođu Klaru mogao nagovoriti na jednu operetnu ariju, ili bar kakav belcanto, i u takvoj jednoj emisiji Vi biste ležerno...

ROZA:

Zabavljali idiote činjenicom da umirete.

TOMI:

Roza!

ROZA:

Samo sam logična. Oprostite, moja grješka. Dakle, i sami vidite kakav kič i malograđanski neukus bi kolega  napravio od cijele te plemenite ideje, za razliku od otvorene tribine u mojoj emisiji gdje biste gospođa Klara i Vi...

RONALD:

Oprostite, ja uopće nemam pojma ni o kakvoj ideji TV snimanja.

TOMI:

Ma dajte prisjetite se. Pa gospođa Klara i Vaša supruga bile su kod nas prije tri dana u povodu stote emisije  «Humanost bez granica»  i tom smo prigodom...

RONALD:

Ja o tom ne znam ništa.

ROZA:

Dobro, to sad nije ni važno. Mislim da bi bilo neobično korisno otvoriti temu odnosa društva prema toj bolesti... mislim AIDS-u, i to kroz razgovor s Vama, otvoren, iskren, uz sudjelovanje sociologa, psihologa, liječnika, humanitarnih aktivista, kontakt telefone gledatelja, možda poneki snimljeni prilog iz bolnice...

TOMI:

Ti bezočno kradeš tuđe ideje. Ja sam predložio da gospođa Ema pjeva u emisiji, mislim da ću uvjeriti i gospođu Klaru, a to je prigoda da uvedem i plesnu skupinu  Pink Boys i transvestita koji pjeva šlagere Edith Piaf, (Ronaldu) vjerujte mi, bit će to senzacija. Ove dosadne stručne razgovore mogu voditi i bez Vas, to ionako nitko ne gleda.

ROZA:

I ovo veselo društvo, mislim te pjevačice, Transvestiti i ružičasti dečki isto tako mogu se veseliti i bez Vas. Vi ste Tomiju ionako samo izgovor i isprika da na televiziju uvede određene ... pojave... koje bez toga ne bi prošle na našem kolegiju.

TOMI:

Glede tih «određenih pojava», kolegice, oduvijek sam znao da si homofobični licemjer.

ROZA:

Ja se ne dopuštam ovdje vrijeđati. Općepoznato je našim gledateljima i javnosti  da sam kao liberalna intelektualka i jedna slobodoumna osoba I da iznad svega poštujem pravo slobode izbora, i ako je netko ovdje šovinistički nastrojen onda to nisam ja nego Ti koji za ženu koristiš muški rod imenice što je tipično za machizam, dakle civilizaciju diskriminacije.

TOMI:

Dobro, ispričavam se, neka si homofobična licemjerka.

ROZA:

Hvala.

TOMI:

A sad se ti meni ispričaj za uvrjedu.

ROZA:

Kakvu?

TOMI:

Pa da sam macho.

ROZA:

Ispričavam se. (Ronaldu) Dakle, ja bih željela u tom razgovoru potaknuti krajnje ozbiljno pitanje... Ne toliko to što Vi imate... mislim, što ste seropozitivni... to uopće nije središnji, bitni problem...

RONALD:

Za mene jest.

ROZA:

Bitan je problem ... vidite, ja, naime, mislim da to nije slučajno, to s tom sidom.

TOMI:

Roza, znamo da je gospodin slučajno, nemarom liječnika dobio transfuziju zaražene krvi.

ROZA:

Nisam na to mislila. Mislim na pojavu bolesti, uopće. U vrijeme takvog napretka medicine, genetike, znanosti uopće, najednom neizlječiva epidemija kao da smo u srednjem vijeku. Vama to nije izazovna tema za razmišljanje?

RONALD: (prestali su ga šminkati, šuti)

ROZA:

Možda je sida posljedica neuspjelog genetičkog pokusa... Tko zna, možda specijalni biološki rat. Vojna industrija danas neusporedivo je sofisticiranija od proizvodnje topova. I na sve su spremni. Uostalom, netko tko može pobiti stotine tisuća ljudi, svakako je spreman i na mnogo gore stvari. Svi smo žrtve. Svi. O tom hoću govoriti. Ne o nekoj pojedinačnoj, individualnoj smrti, to se događa svaki dan...

RONALD:

Meni se to ne događa svaki dan, gospo|o.

ROZA:

U tome i jest problem... Vama! Tko ste Vi? Valja uzdignuti pogled na razinu općeg, planetarnog mišljenja.

TOMI:

Eto, sad vidite kako ste u njezinoj emisiji samo beznačajan povod za paradu akademske pameti I društvene angažiranosti. Ja, međutim, držim da bi od svega bilo važnije sasvim ležernim, zabavnim pristupom učiniti problem bliskim najširem krugu gledatelja. Vama je svakako poznata latentna I utoliko agresivnija homofobija koja diskriminira ljude samo na osnovu njihova seksualnog usmjerenja, I to u našem društvu danas postaje sve izraženijim ukoliko je privid...

ROZA:

Bolest nije ograničena na pedere... ispričavam se, na gay populaciju, pogođena su bespomoćna djeca, prostitutke, socijalno ugroženi slojevi, i nemate je pravo ekskluzivno prisvajati za isključivu ulogu žrtve.

TOMI:

Tko to mi?

ROZA:
Ma daj, Tomi, molim te...

TOMI:

U svakoj drugoj rečenici diskriminiraš neku marginalnu skupinu, s osobitim naglaskom na gay populaciju. Napravi o tom svom liberalnom fašizmu TV Forum.

ROZA:

Biraj riječi. Fašizam, kad smo već kod toga, nije osobito daleko od mišljenja po kojemu bi vam se svi normalni...pardon,  straight populacija, valjala svakodnevno ispričavati zbog toga što nisu gay.

TOMI:

U Americi bi ti zbog ovoga letjela s televizije.

ROZA:

U Americi bi ti bio vlasnik transvestitskog cabareta a showmaking prepustio profesionalcima.

TOMI:

Ti se usuđuješ govoriti o profesionalizmu, s tom frizurom pred kamere, fuj...

ROZA: 
Ne doživljava svatko televiziju kao provincijski bordel, kolega...

RONALD: (odmakne se od Tomija, oblači košulju)

Mogu li ja sad nešto reći?

ROZA:

Izvolite.

RONALD:

Van.

TOMI:

Pardon?

RONALD:

Van. Oboje. Smjesta. Znate li vi tko sam ja? Došli ste zajebavati najvećeg pjesnika u ovom gradu mediokriteta. Van.

TOMI:

Nema nikakvog razloga da budete nepristojni, mi smo, uostalom ovdje da bismo Vam pomogli.

RONALD:

A ja to, zamislite, ne želim. Možda bih mogao nastupiti u obje emisije. Mislim, dva honorara su više nego jedan?

ROZA:

Ja svakako neću nikoga prisiljavati da primi pruženu pomoći. Nemam ni planiran honorar za sudionike. ‘ Đenja.

(Roza odlazi)

TOMI:

Hvala Bogu, napokon. (Sjedne) Sad smo sami. Možemo se dogovoriti. Mi se razumijemo, naši smo.

RONALD:

Molim?

TOMI:

Ma daj, Roni, ta fora s transfuzijom je za novine. Misliš da u to tko vjeruje?

RONALD:

Gospodine, neobično ste drski za svoje godine. Reći ću Klari...

TOMI:

Klari?! Pa ona sama priča da ste to sigurno zakačili u kakvom javnom WC-u od nekog uličara.

RONALD:

Molim?

TOMI:

Dopušta, doduše, i romantičnu mogućnost da ste imali u gradu negdje kakvog tajnog ljubavnika dok ste živjeli dvostruki život s njim i sa suprugom. Uostalom, pola grada živi tako.

Karlo, doduše, isključuje romantične mogućnosti. On je siguran da si to pokupio u parku. Ako si uopće pokupio.

RONALD:

Jeste li Vi došli ovdje pričati mi te odvratne izmišljotine?

TOMI:

Daj, Roni, opusti se. Čemu ljutnja? I zašto mi, uostalom, ne govoriš Ti?

RONALD:

Zato što Vas uopće ne poznajem.

TOMI:

Pa rekao si da gledaš moju emisiju.

RONALD:

Slušajte, gospodine, nemam ja vremena za Vaše nepristojnosti. Ja sam, uostalom, bolestan.

TOMI:

Jesi li?

RONALD:

Molim?!

TOMI:

Mislim, svatko može reći "ja sam bolestan".

RONALD:

Vi hoćete reći da ja lažem?

TOMI:

Ne ja...

RONALD:

Tko to kaže?

TOMI:

Pa znaš... malo jest čudno da ne ideš na liječničke kontrole... je li uopće tko vidio tvoje testove? U bolnici nemaju tvoj dossier.

RONALD:

A otkud ti to znaš?

TOMI:

Oho, prešli smo ipak na "ti". Napredujemo.

RONALD:

Pitao sam te nešto.

TOMI:

Čuj, znaš li ti koliko gay osoblja radi u bolnici?! Svaki novi slučaj seropozitivnoga testa interno se prijavljuje. Tebe nema u papirima.

RONALD:

Hoćeš reći da odaju medicinske tajne? To je, kao što znaš, protuzakonito. Kriminal.

TOMI:

Čuj, imaš ljude koji kad saznaju da su zakačili virus, krenu u promet kao ludi. Od takvih se luđaka i ubojica valja zaštititi. I ti TO zoveš kriminalom. Ma daj, molim te... Uostalom, koliko ste vi uopće love do sad uzeli za taj vaš projekt?

RONALD:

Ti si bolestan. Perverzan. Misliš da sam ja to... zbog love.

TOMI:

Ti, ili oni, svejedno.

RONALD:

Dobro, koji bi bio moj motiv?

TOMI:

Motiv, to je za spisateljice detektivskih priča. Kome u životu još treba motiv. Ljudi sve čine bez motiva. Onako.

RONALD:

Jako logično.

TOMI:

Možda i nije logično, ali je istinito. Uostalom, nije mala stvar preko noći tiskati toliko knjiga, dobiti kazalište, pa književna nagrada, tantijemi...

RONALD:

Sad ću te zaista izbaciti van. Silom.

TOMI:

Za nekog tko umire prilično si snažan. Idem ja sam.

(odlazi)

ROZA:(upadajući)

Otišao je. Slušajte, želim se prije svega ispričati. Ali taj Tomi, pa sami ste čuli...

RONALD:

A vi ste opet tu.

ROZA:

Razumijem Vaš sarkazam. No porazgovarajmo. Bez Tomija. Inteligentno.

RONALD:

Neću u TV Forum. Ne plaćate honorar.

ROZA:

Dajte mi samo izjavu.

RONALD:

O čemu?

ROZA:

O tome kako su vas nemarni liječnici zarazili sidom dajući Vam transfuziju. Napravit ću prilog o stanju zdravstva, nemaru liječnika, nemaru i neodgovornosti koji nas ugrožavaju na svakom koraku. Mi smo žrtve jednog svjetskog nemara, ravnodušnosti s milijunima tragičnih posljedica...

RONALD:

Trebao bih optužiti bolnicu?

ROZA:

Ne bolnicu. Uzdignimo se već jednom iznad tih banalnih pojedinačnosti. ( u jednom dahu ) Optužiti nemar, ravnodušnost društva utemeljenog na macho simbolima moći. Moći koja proizvodi žrtve, kako bi njima mogla manipulirati, iskorištavati ih za održavanje sustava moći koja samoj sebi postaje cilj. U takvom sustavu, sasma je nebitno jesu li žrtve žene, što najčešće i u pravilu, prije svega jesu, ili pederi, pardon, gay populacija, ili narkomani, ili djeca, ili žrtve rata, jer sve dok sustav moći postoji kao takav, podčinjenost i ugroženost žrtve nužnim je preduvjetom za njegovo održavanje i tamo gdje ih nema mora ih se planirano i sustavno proizvesti (ponestane joj daha, udahne i nastavi tiradu)... Eto, na primjer, ta Vila Klara koju su dobrotvori darovali gospođi Klari i u koju je ona kanila preseliti Vas sve dok... dok pišete to dragocjeno svjedočenje, danas je postala pretijesna za sve kojima treba utočište. Vi ste se odrekli te vile i darovali je beskućnicima koji umiru od side, ali niste ni slutili u tom trenutku koliko je takvih i danas se tamo jednostavno više ne može živjeti od gužve koja je nastala pa gospođa Klara razmišlja o zatvaranju kuće jer je zbog prevelikog broja stanovnika u njoj nemoguće raditi. (opet izgubi dah) Dakle, izjavu!

(Ronald izlazi u drugu sobu, zalupi vratima.)

ROZA:

Sramotno! Ustali ste protiv slobode informiranja!

(Roza furiozno izlazi iz stana, sudari se s Tomijem.)

TOMI:

Slušaj, boss kaže da moramo. I Klara je zvala.

ROZA:

Što?

TOMI:

Pa njega, na televiziju. I to u emisiji  «Sudbine» .

ROZA:

Kod one guske!

TOMI:

Ne. Mi ćemo je urediti. Zajedno. Ti društveni aspekt, a ja između toga zabavne brojeve. Klari je važan Projekt. Koji ćemo predstaviti kroz njega.
ROZA:

Kao žrtvu nemara I neodgovornosti zdravstvenih službi.

TOMI:

Kao odbačenu osobu. Seksualno diskriminiranu.

ROZA:

U početku svega je neodgovornost društva. Zdravstvo nam je u katastrofalnom stanju.

TOMI:

Neće proći na kolegiju.

ROZA:

A tvoja gay emancipacija hoće!

TOMI:

U jednoj ležernoj, zabavnoj formi...

ROZA:

Slušaj... predlažem nagodbu. Liječnik je bio nemaran prema njemu jer ga je podsvjesno diskriminirao kao gay osobu.

TOMI:

Zvuči logično. Jer je sigurno istinito.

Pružaju si ruke.Odlaze. U odlasku se još čuje dio njihova razgovora:

TOMI:

Do sutra valja načiniti sinopsis...

ROZA:

Koristit ćemo već postojeće dijelove...

(mrak)

Četvrta slika

(ista soba. Ronald, sjedeći za stolom, posmatra Emu kako žurno pripravlja stvari za putovanje)

RONALD:

Ideš? Opet koncert?

EMA: (demoinstrativno šuti)

RONALD:

Klara je ljuta?

EMA:

Zašto bi bila ljuta?

RONALD:

Pa, zbog kuće...toliko se namučila da je dobije.

EMA:

Ne, oduševljena je. A ti si velika zvijezda. Odbiti kuću s vrtom i darovati je bolesnim beskućnicima, to je zaista humano. Takva grandiozna gesta. Klara je egzaltirana. Na idućem će kongresu držati o tom predavanje. "Solidarnost bolesnih i humanost kod zaraženih AIDS-om" je njen referat. A mi ćemo i dalje živjeti ovdje...

RONALD:

Zaista... Ema, voliš li ti mene?

EMA:

Bože moj, Roni, pa kako me to možeš pitati. kao da nisi čuo pjesmu koju pjevam za tebe na svim koncertima. Svi plaču kad to krene. U dvorani mrak, a upaljači, kad nema svijeća, u zraku...

RONALD:

I uvijek ćeš me voljeti?

EMA:

Uvijek. (zatvara putnu torbu) Uvijek.

RONALD:

I kad bih, ne daj Bože, ozdravio, i tad bi me voljela?

EMA:

Što ti govoriš...tako čudno nekad govoriš, je li ti dobro?

RONALD:

Nisi mi odgovorila...

(čuje se zvuk automobilske sirene pred prozorom)

EMA: (kroz prozor)

Silazim, Marko...ne ne trebaš, sama ću ponijeti, hvala...

(Ronaldu) Rekla sam ti da te volim. Daj mi poljubac.  Ciao.

(odlazi)

RONALD: (viče za njom)

Čuj, ne zaboravi mi kupiti laptop. S printerom.

Peta slika

(zvono na vratima. Ulazi Luka)

LUKA:

Gospođe nema?

RONALD:

A vi ste?

LUKA:

Ja sam Luka. Nisu vam rekli da ću doći?

RONALD:

Ne sjećam se. Možda i jesu. Toliko toga mi dnevno govore...

LUKA:

Ja sam iz "Ville Klara". Došao sam vam zahvaliti. U ime svih.

RONALD:

Ti radiš tamo?

LUKA:

Ne, živim tamo.

RONALD:

Zašto?

LUKA:

Pa bolestan sam...

RONALD:

Od side?

LUKA:

E.

RONALD:

Pa ti si dijete.

LUKA:

E, jebiga,. i djeca zakače... osim toga, nisam baš dijete.

RONALD:

A, tako. Sjedni, izvoli. I, kako vam je tamo? Nije gužva?

LUKA:

Bolje je nego na cesti. Naravno da je gužva. Ali nekako smo se organizirali. Barem imamo kamo.

RONALD:

Hoćeš li Coca-Colu, ili sok?

LUKA:

Imate li nešto jače. Što to Vi pijete?

RONALD:

To je konjak. Ali u tvojim godinama, ... koliko ti je godina?

LUKA:

Šesnaest. Skoro...

RONALD:

I konjak bi?

LUKA:

Pa sad, ako sam bio dovoljno star da dobijem AIDS, valjda sam dovoljno star i da popijem konjak.

RONALD:

Da, valjda si u pravu... Evo, konjak...

LUKA:

Hvala...

RONALD:

Oprosti, kako si ti zapravo uhvatio virus?

LUKA:

Uhvatio je on mene. Ne znam. Sve mogućnosti su otvorene. Ja vam pripadam svim poznatim rizičnim skupinama.

RONALD:

Dobro, nećemo baš pretjerivati u duhovitosti.

LUKA:

Ozbiljno vam govorim. Na cesti sam otkad znam za sebe. Sve do sad, do "Ville Klara" nisam imao nikakav dom.

RONALD:

Nikad nisi stanovao u kući?

LUKA:

O, da, nekoliko puta. U vrlo finim kućama.

RONALD:

Kako to?

LUKA:

Pa, znate, ima jako finog svijeta, dama i gospode u boljem društvu, koji vole vrlo mlade dječake...

RONALD:

A, tako... Ali si bježao iz tih kuća?

LUKA:

Tko bi bio lud pobjeći iz takvog raja. Otjeraju te, nakon nekog vremena. Kad im dosadiš, kad na|u drugog dječaka, kad im se muž ili žena vrate s puta, tako...

RONALD:

Moj Bože... I onda si bio na cesti.

LUKA:

Uglavnom. Sitna krađa, naravno, droga... Dobar Vam je ovaj konjak.

RONALD:

Puno načina da zaradiš AIDS...

LUKA:

Rizik posla. U tiskari sam mogao zaraditi rak, od boje, kemikalija...

RONALD:

I tako ravnodušno gledaš na to? Svejedno ti je?

LUKA:

Nije mi svejedno. Ali što ja tu mogu učiniti? I što...mogao sam istrčati pod auto, mogao sam poginuti u ratu, što ja znam... raznih načina ima da se umre...

RONALD:

Ali tako si mlad... Pred tobom bi bio život...

LUKA:

Jebeš ti takav život. Može još konjaka?

RONALD:

Da...izvoli. Bože, kad si stigao sve to, s tako malo godina...

LUKA:

Pa, gotovo uopće nisam spavao, gotovo nikad...

RONALD:

Nemaš nikoga?

LUKA:

Što ja znam, možda i imam. Ne znam tko su mi roditelji. Neki kažu... ma nema veze...

RONALD:

Što je, najednom je i tebi nešto neugodno?

LUKA:

Ma ne... glupo je. Neki kažu da mi je gradski vijećnik Karlo otac. Onaj što ima tiskaru i izdavačku kuću. Znate ga?

RONALD:

Kako? Gdje si to čuo?

LUKA:

U jednoj od onih kuća gdje sam bio... tamo čovjek svašta čuje. Jer da taj Karlo ima više vanbračne djece okolo...Vrlo živahan čovjek, zar ne?

RONALD:

Ne znam...

LUKA:

Dobro, ja Vas ne želim zadržavati. Došao sam u ime svih stanara "Villa Klare" zahvaliti nam za dom koji ste nam dali, i predati Vam ovo.

RONALD:

Što je to?

LUKA:

Kapa. Ručni rad. Lijepa je. Dobro do|e kad kosa počne opadati.

Nitko ju još nije koristio. To je za Vas, od stanara vaše vile.

RONALD:

Nije to moja vila. Hvala, lijepo od vas, u svakom slučaju.

LUKA:

Ako ima bilo što bih ja mogao za Vas učiniti...

RONALD:

Ne, hvala. Što bi mogao učiniti?

LUKA:

Bilo što. Pa obojica smo svejedno već zaraženi.

RONALD:

Hvala, nema baš ništa što bi mogao za mene učiniti. Lijepo od tebe. Hvala.

LUKA:

E, pa ako je tako, onda idem ja... može još malo konjaka, za put?

RONALD:

Ne smiješ toliko piti, u tvom stanju.

LUKA:

Zašto? Da bih duže živio?

RONALD: 
Čekaj, možda bi ipak mogao nešto učiniti za mene...

LUKA:

Aha, znao sam... svi uvijek najprije kao neće.

RONALD:

Znaš što bi mogao učiniti, ako hoćeš?

LUKA:

Slušam...

RONALD:

Sjedni tu i pričaj mi što si čuo o Karlu, o gospođi Klari, o ostalim facama u gradu.

LUKA:

A, to neće ići... Na što ja vama ličim?

RONALD:

Hajde, onako, radoznao sam.

LUKA:

Ne, ne, takvo što ne bih ni za tisuću...

RONALD:

Tisuću i petsto?

LUKA:

Što mogu kad ste mi tako simpatični... I zahvalan sam vam za vilu.

RONALD:

Dakle?

LUKA:

Dakle, za Karla sam vam već uglavnom rekao. Čopor vanbračne djece okolo, sa raznim ubogim djevojkama i prostitutkama. I još je užasno škrt.... Gospođa Klara, za nju pričaju da loče kao mornar.

RONALD:

Odvratno!

LUKA:

Navodno ona i Karlo imaju nekakav mutni posao s kockarnicama i drogom, a lovu peru u Klarinom humanitarnom centru. Zato ona katkad ide u razne zemlje zahvaćene ratovima, kao humanitarna aktivistica.

RONALD:

A za mene? Što kažu?

LUKA:

Ništa. Što bi o Vama govorili ... osim da ste bolestan.

RONALD:

Hajde, hajde...Dvije tisuće?

LUKA: 

Da imate AIDS. To valjda i sami znate.

RONALD:

Dvije i pol tisuće?

LUKA:

Da možda uopće ni niste bolesni, nego da igrate s Klarom...ono, znate, vi njoj slučaj i publicitet, ona vama lovu, i svima dobro. Imate li?

RONALD:

Imam lovu, pričaj...

LUKA:

Ma ne lovu...imate li sidu?

RONALD:

Dobro, toliko, Luka... idi, idi. Hvala ti.

LUKA: (Čeka)

Niste nešto zaboravili?

RONALD:

Da, naravno, tvoje dvije tisuće...

LUKA:

Dvije i pol.

RONALD:

Evo ti. Ovo ostaje me|u nama, zar ne?

LUKA:

Diskrecija je sastavni dio moga posla. Zar vam ja izgledam kao netko tko bi lajao okolo?

RONALD:

Zahvali se svima na poklonu. Moram jedan dan tamo svratiti.

LUKA:

Ne žurite. Tamo ste uvijek na vrijeme stigli.

RONALD:

Zbogom, Luka.

LUKA: Do viđenja.

(odlazi)

RONALD: (smije se, uzima bocu, pije)

Moj Bože...

TV SHOW

Prizor počinje s Emom u top svjetlu dok se klanja nakon otpjevanog songa, u pljesku.

Pljesak prestaje, osvjetljava se pozornica na kojoj vidimo Ronaldovu i Eminu sobu u stanu, u kojoj TV ekipa snima emisiju. Klara, Ronald, Tomi, Roza i Ema.

TOMI:

I nakon ovog prekrasnog šlagera, vratimo se razlozima zbog kojih je napisan.

ROZA:

Razlozima koji ekskluzivno za našu emisiju  «Sudbine»  otkriva još jednu potresnu ljudsku priču...

TOMI:

Priču koju vam izravno prenosimo iz stana njezinih glavnih junaka...

ROZA:

... I o ljudima s kojima živimo. S nama je, dragi gledatelji, večeras glavno lice ove emisije  Sudbine ...

TOMI:

Svima dobro poznata društvena i humanitarna aktivistica, gospođa Klara!

(Snimljeni studijski pljesak)

KLARA:

Pozdravljam naše gledatelje...

ROZA:

Gospođo Klara, krenimo odmah u srce problema - večerašnja sudbina!

KLARA:

Prije svega, iskoristila bih prigodu pozdraviti naše sponzore i dobrotvore, darovatelje i dobročinitelje, sve one tisuće divnih i plemenitih ljudi koji znaju koliko svaki njihov prilog pomaže našoj zakladi,iI koji svoje priloge upućuju znajući kako i mala pomoć mnogo pomaže...

TOMI:

Broj računa na koji i vi, dragi naši gledatelji, možete uputiti svoje priloge, vidite upravo na vašim malim ekranima...

ROZA:

Ponovimo, to je broj 126 crtica 33457 crtica 99632 crtica osam.

KLARA:

Jednako tako dugujemo zahvalnost istaknutim darovateljima i zakladnicima, kao i tvrtkama, među kojima bih posebno izdvojila Karlo Holding d.d., zatim Restoran Sretni dani, Hipotekarnu banku, Agenciju Travelworld odjel za unutarnji i vanjski promet, a golemu zahvalnost dugujemo i našem Gradskom poglavarstvu  s gospodinom gradonačelnikom na čelu.

TOMI:
Mislim da je ovo trenutak u kojem mogu otkriti jednu malu tajnu. Našem je gledateljsvu, međutim, manje poznato, da je glasovita humanistica, naša draga gospo|a Klara, prije bavljenja humanitarnim radom bila i diva operne pozornice...

KLARA:

Ah, tempi pasati...

TOMI:
... Koju ćemo zamoliti da ovdje, samo za naše gledatelje u emisiji  Sudbine  otpjeva svoju omiljenu pjesmu.

KLARA: (ustajući)
Nemojte, nismo se o tom dogovarali...

TOMI:

Utoliko prije spontano darujte svojim darovateljima nešto izuzetno...

KLARA:

Pa ako je za njih...
Odmah pjeva pripremljeni Lied koji ide s palybacka.

(Snimljeni studijski pljesak, Klara se vraća na mjesto)

ROZA:

Nakon ovog prekrasnog glazbenog osvježenja, vratimo se sudbini koja je potaknula gospođu Klaru započeti jedan sasma izuzetan, i po mnogo čemu jedinstven humanitarni projekt.

ROZA:

Pogledajmo, prije toga, dragi gledatelji, iz našeg studija prilog o Centru za socijalnu skrb.

TOMI:

Nismo u programu. Ronalde, popravite šminku. Ema, haljina...

(zvoni mobitel)

KLARA:

Moj...gdje je...

ROZA:

Pa dobro zašto niste isključili telefon dok snimamo?
KLARA:

Pa kad me uvijek mogu hitno zatrebati!

TOMI: (našao je mobitel)

Evo ga.

KLARA:

Tko je?

TOMI:

Piše «Vila».

KLARA:

Javite se.

TOMI: (javi se)

Da... ne, tu je, snimamo, recite... što? Kakav Luka?

RONALD:

Luka zove?! Daj ga meni.

TOMI:

Strašno... tužno... da, super... dobro, hvala Vam. (prekine vezu)

RONALD:

Rekao sam da mi treba Luka.

TOMI:

Čuo sam.

RONALD:

I zašto mi ga nisi dao?

TOMI:

Zato što je umro. Javili su da je Luka umro.

RONALD:

Luka... mrtav... (sruši se u fotelju)

TOMI: (Klari)

Iz Vile Klara javljaju da je umro najmlađi klijent... neki dječak Luka. Da idemo s tim u program?

KLARA:

Apsolutno. Kad budemo govorili o Vili. Jadno dijete. Roni, tko je Luka.

RONALD:

Ne znate?

KLARA:

Ne.

RONALD:

Nema veze. Ne zna ni njegov otac. ... A dobro je izgledao... (uzima bocu)

KLARA:

Ne pij dok snimamo.

ROZA:

Pripremite se. Idemo...

TOMI:

Evo nas ponovo u stanu našeg uvaženog pisca, o čijoj sudbini večeras govorimo. Štovani gledatelji, gospodin Ronald!

(Studijski pljesak )

ROZA:

Otkrijmo odmah našim gledateljima o kakvoj je sudbini riječ.

RONALD:

Tužnoj.

ROZA:

Aha. Recite nam nešto više o tome.

RONALD:

To jadno dijete nije imalo nikog osim vas... Luka...

TOMI:

Upravo su, dragi gledatelji, javili iz Vile Klara da je najmlađi bolesnik od side u tom humanitarnom centru, umro od posljedica emfizema pluća.

RONALD:

Umro je od posljedica života. ...

ROZA:

Vratimo se projektu...

RONALD:

Projekt o kojemu ovdje govorimo nastao je iz činjenice da sam ja jedan od milijuna stanovnika naše planete koji je zaražen virusom HIV.

ROZA:

Izvrsno. Vi ste već u prvoj rečenici naglasili planetarnu dimenziju problema. Recite nam, u čemu je, po vašem mišljenju, problem.

RONALD:

U tome što ja, naime, uopće nisam bolestan.

TOMI:

Kao što vam je, dragi gledatelji, svakako poznato, biti seropozitivan na HIV još uvijek ne znači i biti  bolestan od AIDS-a. Bolest se razvija postupno i sporo kao posljedica seropozitivnosti, katkad jako brzo, katkad kroz dugi niz godina.

RONALD:

Ja, međutim, nisam ni seropozitivan.

(Neugodna šutnja)

ROZA:

Razumljivo je da je svakome od nas teško, često i nemoguće priznati sebi i drugima da smo suočeni s bezizlaznim situacijama. Pitanje je, međutim, koliko društvo u tom trenutku može učiniti za nas,iI još više, koliko mi možemo učiniti za to društvo.

KLARA:

Upravo o tom je riječ. Svojim posebno rafiniranim pjesničkim jezikom Roni, zapravo, hoće reći da nije samo on pozitivan ni bolestan, da je bolest problem koji nadilazi granice osobnog ja.

RONALD:

Ja, naime, hoću reći da sam kao pjesnik, pa i kao čovjek, žrtva jednog grotesknog nesporazuma... Mislite li vi uistinu da moje pjesme uopće nešto vrijede? Ništa. Ni ja ne vrijedim ništa. Samo činjenica da sam bolestan vrijedi za sve one koji od toga prave posao.

ROZA: (Upada u riječ)

Žrtva, to je riječ do koje smo morali doći. Dragi gledatelji, večerašnja emisija Sudbine govori o još jednom tipu žrtve.

RONALD:

Sve do jučer, činilo mi se korisnim igrati ulogu koju su mi nametnuli i koju svi očekuju da za njih igram. I sam sam kriv za čitavu tu glupu prijevaru. Želim, međutim, svima ovdje reći, da niti sam seropozitivan na HIV, niti sam bolestan, niti je to, uostalom, bilo kome od ovdje nazočnih uopće važno.

KLARA:

Važno je samo to, kako Roni prekrasno pjesnički kaže, da njegova osobna nesreća sama po sebi uopće nije važna. I onda kad spoznamo da smo svi samo dio zajedničkog nam svijeta, naša osobna nesreća sama po sebi nestaje. U trenutku kad je shvatimo kao poziv i zadaću da pomognemo drugima.

TOMI:

Mislim da je vrijeme za jedan glazbeni predah. Prvi put na malim ekranima, nove nade suvremene plesne scene, plesni studio  The Pink Boys ... Studio, ide spot... Nismo u programu...

KLARA: (Ronaldu)

Molim te, Roni, program ide uživo, i emisija traje samo četrdeset minuta, koncentriraj se i reci ono za Vilu Klara i humanitarni projekt, a metafore i pjesnička razmišljanja ostavi za po doma.

RONALD:

Pa ovdje samo doma. U mojem smo stanu.

KLARA: (Emi koja mijenja haljinu)

Ti znaš nešto o ovome? Dobro, je li bolestan ili nije?

EMA:

Pa naravno da je bolestan. ... Trebala sam uzeti plavu haljinu...

KLARA:

Zašto onda govori da nema virus?

EMA:

Bolestan je, I točka.

KLARA: (vadi mobitel, okreće broj, koji je zauzet. Nervozna je.)

TOMI: (Klari)

Trebali bismo nastaviti za pola minute.

KLARA: (Emi)

Šlager. Odmah.

TOMI:

Idemo...

TOMI:

Uskoro smo opet u programu... Pozor... Idemo.

ROZA: (lista bilješke)
U redu, idemo sad na pitanje o ugroženosti...

RONALD:

Idemo sad na senzacionalnu ispovijest uživo pred milijunima gledatelja, o tome kako uopće nisam bolestan i kako se od izmišljene žrtve razgranao biznis svake vrste...

Vidimo Ronalda kako otvara usta kao da govori, ali se ništa ne čuje, osim Tomija kako govori:

TOMI:

Upravo o tom govori Vaša potresna pjesma, koju će nam otpjevati, a tko bi drugi, naša proslavljena umjetnica i vaša supruga... Pogledajmo snimku njezina nastupa.

(EMA pjeva na prosceniju. Pjeva, kao da je to snimljeni TV nastup. Otvara usta, ne čuje se ništa. Ronald i dalje otvara usta kao da govori.

Scena se rasipa na mnoštvo osvijetljenih punktova.

1. Spot

KLARA: (Emi)

On je poludio.Opet je pio? Pozvat ću liječnika. Njemu nije dobro.
2. Spot.

TOMI: (I on s nekim razgovara mobitelom)

Idemo dalje...

ROZA:

Evo nas ponovo u stanu glavnog junaka naše današnje emisije  «Sudbine». O kakvoj je sudbini riječ...

RONALD: (kao da nastavlja monolog koji je stalno trajao)
... samo bih želio ponovo  naglasiti da uopće nemam nikakve veze s AIDS-om iako znam da je to potrebno projektu, zakladi, nakladnicima mojih knjiga, možda i vama, dragi gledatelji... Možda čak i meni...

3. Spot.

KLARA: (koja se do tad tiho dogovarala s Tomijem)

... Ovako počinje knjiga koju bih ovdje željela najaviti, knjiga poetskih dnevničkih zapisa što evo upravo nastaje u ovoj sobi, u ovom prostoru, kao dio našeg projekta.

Ronald ustaje i odlazi, Ema za njim, Klara oklijeva, I po|e za njima dajući znak Rozi i
Tomiju. Vidimo u dubini pozornice kako Ema mijenja haljinu, dok Klara nervozno razgovara s Ronaldom.
Kamermani okreću kamere u drugom pravcu, prema Tomiju i Rozi koji sjede na svojim mjestima.

4. Spot

TOMI:

Pogledajmo sada, na kraju naše emisije, snimljeni prilog o  Vili Klara , izravno vezanoj uz projekt i sudbinu o kojima smo danas govorili.... (Rozi) Ide. Nismo u programu.

Još odjava. (Vadi mobitel, hitro okreće broj)

ROZA (također vrti brojeve na svom mobitelu)

KLARA:

Ovo valjda ne ide uživo?
TOMI:

Ma ni govora. Pa što kod nas ide uživo?

ROZA:

Bez brige, izmontirat ćemo genijalnu emisiju.

TOMI:

Njega se, uostalom, može i izrezati.

ROZA:

Osim ono o žrtvama...

5. Spot.

KLARA (Emi) 

Krasno. Dakle, ti si sve ovo vrijeme znala da on nema taj virus?

EMA:

Kunem se da nisam. Nikad mi to nije rekao. Mislila sam, kao i Vi, da ima... kako bih mogla pomisliti da se netko može na takav način igrati s ljudima...

KLARA:

Ima svakakvih perverznjaka, draga moja. Svakakvih ljudi. Bez imalo časti, osjećanja morala, dostojanstva, poštenja... On je, dakle, zdrav?

EMA:

Bolestan je. I točka.

KLARA:

Dobro. Znaš, nije on kriv...

EMA: 
Što?

KLARA:

Alkohol, draga! Alkohol. Potpuno mu je pomračio razum. Pa zar bi takvo što monstruozno mogao napraviti čovjek pri zdravoj pameti? Znaš što, njemu treba naša skrb... Treba ga smjestiti na liječenje. On je ozbiljno psihički poremećena osoba.

EMA:

Bože moj... A projekt...

KLARA:

Sve je u redu. Nastavljamo s projektom.

EMA:

Ali ako on uistinu nije bolestan!?

KLARA:

O da, još kako jeste. Zvala sam centar za alkoholizam u Castello dell Rigamentu. Oduševljeni su primjerom. Dakle... kod alkoholičara se katkad javlja poremećaj slike o vlastitom stanju, koja u pravilu stvara negaciju realnosti... Valjda sam dobro zapamtila.

6. Spot

ROZA:

Dakle, odjava ide krupno na mene. Djevojke, možemo još songić?

EMA:

Može, može...

KLARA:

Idemo, pjesma...

Ema i Klara na prosceniju, u spotlightu, otvaraju usta. Ne čuje se ništa. One gestikuliraju kao da pjevaju.

Mrak.

Šesta slika

Svjetlo.
Ronald i Ema u naslonjaču, ispred njih upaljen televizor bljeska. Oboje gledaju. Ronald drži u krilu otvoren laptop. Gleda u ekran televizora, pa u zaslon laptopa. Ema gleda u televizijski ekran.

EMA:

Ne mogu vjerovati...

RONALD:

Ha?

EMA:

Ne mogu vjerovati...

RONALD:

Rekao sam ti. Ova će TV drama zadiviti svijet.

EMA:

Ronalde, ja jednostavno ne mogu...

RONALD:

Rekao sam ti, draga, kad ovo bude prikazano, dobit ću tisuće narudžbi...

EMA:

I ti meni ništa nisi rekao...

RONALD:

Napisao, poslao na telku, snimili, evo, vidjela si, draga, platit će mi...

EMA: (brizne u plač)

Ti...

RONALD:

Hej, ovo je bilo za tebe. Iznenađenje. Zar nije luda priča? A glumci? Dobro su to snimili, samo su mi malo teksta kratili. Hej, slavan sam, pišem za televiziju!

EMA:

Ti mene tako vidiš?

RONALD:

Ema, to je dramski tekst...televizijski scenarij...zajebancija, razumiješ?

EMA:

Ti sve nas tako vidiš?

RONALD: 
Kažem ti da je zajebancija, pa vidiš da ništa nije logično ni realno!
EMA: (ustaje)

Ti mene tako vidiš? Misliš da bi ja mogla ... Ronalde, ovo je previše.

RONALD:

Ema, zlato, to je televizijska komedija, u čemu je problem?

EMA:

U tome što ti pišeš o meni i našim poznanicima kao da smo...monstrumi!

RONALD:

Ali to je za televiziju.

EMA:

Milijuni ljudi gledaju mene kao beštiju, to je tebi super?

RONALD:

Ma tko zna da si to ti?

EMA:

Ja znam da sam to ja!

RONALD: 
A po čemu to?

EMA:

Po svemu. Nosi moje ime, tvoja je žena, lara, humanitarni centar...gospode bože, što će reći Klara? I Karlo? Marko...

RONALD:

Čestitat će, vidjet ćeš. Kad si na televiziji svima si super.

EMA:

Znaš što...ti si monstrum!

RONALD:

Ja sam uspješan pisac, za početak. Jesi li to stalno htjela? Jesam li to za tebe učinio? I što je opet krivo?

EMA:

Sve. Sve je krivo.

RONALD:

Ema, ovo je sve izmišljotina, tu ništa nije moguće, ništa stvarno, osim...

EMA:

Osim?

RONALD:

Luke.

EMA:

Kakvog Luke?

RONALD:

Dječaka. Njega sam stvarno upoznao.

EMA:

Ma kad? Gdje?

RONALD:

Jedne noći dok si radila u Centru, bio sam u baru...mali je žicao piće.

EMA:

S kakvim se ti polusvijetom družiš!

RONALD:

Ne misliš da bismo trebali proslaviti moj uspjeh?
EMA:

Slavi ga sam. Krio si od mene da si napisao, da su snimili, možeš bez mene slaviti i TV premijeru.

RONALD:

Ema, ali ja sam to sve samo zbog tebe...

EMA:

Hvala lijepo.

RONALD:

Da imaš slavnog muža, da zaradim lovu...

EMA:

Na ismijavanju mene, svih naših prijatelja, našeg braka, jadnih ljudi koji su bolesni...ma fuj...(odlazi)

RONALD:

Kamo ćeš?

EMA:

Ne tiče te se. Meni je dosta. Ovo je definitivno previše.

Mrak.

Svjetlo.

Spot

Ema i Klara, kao prije.
KLARA (Emi)

Krasno. Dakle, ti si sve ovo vrijeme znala da on piše tu glupu TV dramu?

EMA:

Kunem se da nisam. Nikad mi to nije rekao. Kako bih mogla pomisliti da se netko može na takav način igrati s ljudima...

KLARA:

Ima svakakvih perverznjaka, draga moja. Svakakvih ljudi. Bez imalo časti, osjećanja morala, dostojanstva, poštenja... Dobro. Znaš, nije on kriv...

EMA:

Što?

KLARA:

Alkohol, draga! Alkohol. Potpuno mu je pomračio razum. Pa zar bi takvo što monstruozno mogao napraviti čovjek pri zdravoj pameti? Znaš što, njemu treba naša skrb... Treba ga smjestiti na liječenje. On je ozbiljno psihički poremećena osoba.

Mrak.
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